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SwitchMan Smart Wall Switch

Rivolgersia un elettricista erl' ela

del disp . Per evitare il rischio di scosse elettriche, non alimentare
alcuna connessione o il connettore del terminale dopo il collegamento!
Urzadzenie powinien ¢ ikonserwowac pr elektryk
Aby uniknac ryzyka porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy korzystat z
zadnego potaczenia ani dotykat zlacza terminala, gdy urzadzenie jest
wiaczone!

Installera och underhall enheten med hjalp av en professionell elektriker.
For att undvika elektriska stotar, anvand inte nagon anslutning eller rér vid
terminalkontakten medan enheten ar paslagen!

Installeer en onderhoud het apparaat door een professionele elektricien.
Om het risico op elektrische schokken te voorkomen, werkt er geen
verbinding en komen ze niet in contact met de terminalconnector wanneer
hetapparaat is ingeschakeld!
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Deje que un electricista pr realice la Gnyel
del dispositivo. No active ninguna conexién, ni entre en contacto con el
conector terminal, después de conectarlo, para prevenir descargas eléctricas!
Por favor, instale e faga a manutengao do dispositivo por um eletricista
profissional. Para evitar o risco de choque elétrico, ndo opere nenhuma
conex&o ou entre em contato com o conector do terminal ap6s conectar.
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Please install and maintain the device by a professional electrician. To avoid
electric shock hazard, do not operate any connection o contact the terminal
connector while the device is powered on!

Lassen Sie die Installation und Wartung des Gerates von einem professionellen
Elektriker durchfiihren. Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden,
diirfen Sie nach dem AnschlieBen an das Stromnetz keinen Anschluss
betatigen und den Anschlussstecker nicht beriihren!

Veuillez faire installer et entretenir Iappareil par un électricien professionnel.
Pour éviter tout risque d'électrocution, n'actionnez aucune connexion et
nentrez pas en contact avec le connecteur de la borne aprés 'avoir branchée !
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Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel richtig angeschlossen sind.
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Assurez-vous que la connexion de la ligne est correcte.

Wiring instruction

Accertarsi che tutti i cavi siano collegati correttamente.

er itung

Sprawdz, czy wszystkie przewody sa prawidiowo podiaczone,

Instructions de cablage

Setill att alla ledningar ar korrekt anslutna.

Istruzioni per il cablaggio
Instrukcja okablowania

Zorg ervoor dat alle kabels correct zijn aangesloten.

Asegrese de que todos los cables estén conectados correctamente.

instruktion for kabeldragning
Bedradingsinstructies -
instrucciones de cabieado
instruces de instalacao
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Make sure all wires are connected correctly.

Tenha certeza de que todos os fios estejam conectados corretamente.

MpoBepbTe, 4TO BCe MPOBO/AR NOAKNIOUEHb NPaBINLHO.
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eWelink 77UEH I YO—FLTEEW
Download the eWeLink App
eWelLink App herunterladen
Télécharger la eWelink application
Scarica la eWeLink App

Pobierz eWeLink App

Ladda ner eWelLink App

Download de eWeLink App
Descargar la eWeLink aplicacion
Baixe o eWeLink App

Ckauatb eWeLink npunoxenue

Q. | eWelink

Aprés allumage, I'appareil entre en mode d'appairage lors de I'utilisation
initiale, Que I'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux fois rapidement puis une
fois >

Dopo il dispositivo entrera nella modalita di associazione durante

Siipa

il primo utilizzo, lindicatore LED del Wi-Fi passa a "un ciclo di due lampeggi brevi
e uno lungo”

Powlczeniu, urzadzenie podczas pierwszego uzycia wejdzie w tryb parowania
Wskaznik LED sieci Wi-Fi zmienia sie w cyklu dwéch krtkich i jednego diugiego
biysku

Efter att den slagits pa kommer enheten vid den forsta anvandningen ga in |

Stroom op
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After powermgon‘me device will enter the Pairing Mode during the first use.

The Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two short and one long flash

and release.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerat bei der ersten Inbetriebnahme in

den Paarungsmodus, Die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von ,

zweimaligem kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt"

p: 8 LED-indikatorn for Wi-Fi andras i en cykel med tva korta och en
lang blinkning

Das Geréit beendet den Paarungsmodus , wenn innerhalb von 10 Minuten keine
Kopplung erfolgt. Wenn der Paarungsmodus erneut aufgerufen werden soll,
driicken Sie bitte eine beliebige Kopplungstaste 5 Sekunden, bis die WLAN-LED-
Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem kurzen Blinken und einem langen
Blinken wechselt und lassen Sie erst dann die Taste los.

Lappareil quitte le mode dappairage sl st pas jumelé ans les 10 minutes.
Pour y revenir, appuyer longuement sur n‘importe quell bouton de configuration
5 secondes jusqua ce que lindicateur & DEL du Wi-Fi effectue un cycle de deux
éclats courts et un éclat long puis relacher.

I dispositivo uscira daila modalita di associazione se non abbinato entro 10 minuti
Se avete necessita di effettuare nuovamente faccesso, premere a lungo qualsiasi
pulsante di accoppiamento 5 sec fino a quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia

Bij stroom op gaat het apparaat voor het eerst naar de

volte ed una volta a lungo, quindi rilasciare.

De Wi-Fi LED-indicator verandert in een cyclus van twee korte flitsen en één
lange flits.

Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de emparejamiento
por durante el primer uso, £l indicador LED de Wi-Fi cambie a "un ciclo de dos
parpadeos cortos y uno largo".

Apbs ligar 0 aparelho entrar em modo de emparelhamento durante o primeiro
uso. O indicador LED Wi-Fi mudara para um ciclo de dois flashes curtos e um
longo.

flocne Nepeoro BKMIOYEHUA YCTPORCTBO NEPERAET B PEMM COMPAMEHUA.
CBeTORMOAHII UHAUKATOP Wi-Fi HauHeT MUraTb B peXyMe 38a pasa KOPOTKO,
OBVH Pa3 AMHHO».
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The device will exit the Pairing Mode if not paired within 10mins. If you want
to enter this mode, please long press any pairing button for about 5s until
the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two short and one long flash
and release.

Urzadzenie wyjdzie z trybu parowania przez , jedi nie zostanie sparowane w Ciagy
10 minut. Aby ponownie wiaczyc ten tryb, nalezy nacisnac i przytrzymac przez 5 s
dowolny prycisk parowania az do momentu, gdy Wskaznik LED sieci Wi-Fi zmienia
sig w cyklu dwoch krdtkich i jednego dhugiego blysku, a nastepnie zwolnj przycisk.
Enheten kommer att lamna parningslage om den inte ar synkroniserad inom 10
minuter. Om du vill g in | det har laget igen, tryck lange pa ndgon parningsknapp
i 5 sekunder tills LED-indikatorn for Wi-Fi andras i en cykel med tvé korta och en
lang blinkning slapp knappen darefter.

Het apparaat verlaat de koppelingsmodus als deze niet binnen 10 minuten is
gekoppeld. Als u deze modus opnieuw wilt invoeren, drukt u 5 seconden lang op
een wedstrijdknop totdat de Wi-Fi LED-indicator verandert in een cyclus van twee
korte flitsen en één lange flits en vervolgens wordt vrijgegeven.
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Add device

Gerét hinzufugen

Ajouter I'appareil

Aggiungere il dispositivo

Dodaj urzadzenie

Lagg till en enhet

Apparaat toevoegen

Afadir el dispositivo

Adicione o aparelho
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Method 1: Matter Pairing

i dispositivo saldra del modo de emparejamiento por si no se ha emparejado al
cabo de 10 minutos. Si necesita volver a ese modo, mantenga presionado cualquier
boton de emparejamiento 5 segundos hasta que el LED indicador de Wi-Fi cambie
a un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo. A continuacin, suelte el boton.

G aparelho ira sair do modo de empareihamento se a conexao com o Wi-Fi nao for
feita em até 10 minutos. Se vocé queira entrar nesse modo, por favor pressione
qualquer botéo de emparelhamento 5 s até que o indicador LED do Wi-Fi mude
para um circulo de dois flashes curtos e um longo em seguida solte.

Methode 1: Matter-Kopplung

Méthode 1 : Appariement Matter

Metodo 1:

o Matter

Sposéb 1: Parowanie Matter

Metod

< Para ihop Matter

VCTpoicTao BbiigeT M3 pexum ecnn we yaer | Methode 1: Matter Koppeling
BLINONHEHO B TeweHne 10 MUHYT. ECAN HYXKHO BOWTM CHOBA, HaXMUTE Método 1: Emparejamiento con Matter
yaepKuBaiiTe N1060i KHOMKY KOH(UTyPaLMNS cexyHa, noka Wi-Fi

He M3MEHUTCA N0 OYepepM Ha 4Ba KOPOTKMX 1 O/HO AMHHOE MUraHue, 3aTem
oTnycTuTe.

Método 1: Emparelhamento

Matter

Cnocos 1: Conpsxenue Matter

Matter QR

Matter QR code

Matter-QR-Code

Code QR de Matter
4 Codice QR di Matter
kod QR Matter :
bk-koden for Matter
Matter QR-code :
Codlgo QR Matter
Codlgo QR Matter
QR-kop Matter

1 2 3 4 5 6 7 8
ﬂ#ieMatterB’JAPP(tt&uklexa app.Apple Home app. Google Home app%) , FE2:ABRMSE Open the eWeLink App and scan the QR code on the device, then follow the Abra o eWeLink App e escaneie o c6digo QR no dispositivo e siga as instrugdes Skanna QR-koden eller besok webbplatsen for att lara dig mer i den detaljerade more of the following measures: Cet appareil est conforme & la norme RSS-247 d'Industrie Canada. Le WEEE Warning Sz Pom— Manuale Borsa Borsa
#Matter— £RLUFME S, B o FE RS LTE AR RRLET instructions given by the app to proceed. fornecidas pelo aplicativo para prosseguir. bruksanvisningen och hjalp. __Reorient or relocate the receiving antenna, fonctionnement est soumis 4 la condition que cet appareil ne provoque pas
Ma[zer—mmpauble?’7'} (BIZ I3 Alexa7 7). Apple Home7 71, Google Home - - Note I the page doesn' isplay aferscanning the code, please poner o the device and (ren | Qe e e O e e et o, o ierar | - S€an d€ QR-Code of bezoek de website voor meer informatie ver de | —increase the separation between the equipment and receiver. dinterférences nuisibles WEEE Disposal and Recycling Information All products bearing this PAP20 PAP21 PAP22 cpe7 Lores
D s ey g oo e e | Method 2: Scan QR Code to Add Device g prig Pp homepage. e o ot o ar gedetailleerde gebruikershandleiding en hulp —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to symbol arewaste electrical and electronic equipment (WEEEas in s Cora s Pasticn Plasticn
BT/ ARAHERF v LTI NTREBMLET. Methode 2: Den QR-Code scannen, um Gerat hinzuzufigen Offnen St die eWeLInk A e e OACode st dem o OTkpoiite eWeLink App 1 ckanupyiiTe QR KOA Ha yCTpORCTBe, NoToM CeayiTe Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la gufa del usuario which the receiver is connected. ISED Radiation Exposure Statement directive 2012/19/EUpwhich should not be mixed with unsorted
G a ttercorpatiie App &5 Aexs App ApEle HomsApp, o7 ool | oo e e e Qfnen e i etk App sconnen s fen QR-Code auf dem Gerat und folgen P detalladay ayuda. —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an — nstead, you + human health and the RACCOLTA DIFFERENZIATA
éthode 2: TScanner le code our ajouter un dispositi . : : -
Home App, etc ) to scan the Matter QR code on the Quick Guide or the device P ) P Hinweis: Wen die Seite nach dem Scannen des Codes nich angezeigt wird, schalien Sie das pAMEaHve: EC CTPIHULL He OTHPLIBIETCA NIOCE CKAHWPOBaHAS KO3, NOWanyJicTa sKkniouTe Scaneie o cdigo QR ou visite 0 nosso website para consuitar detalhadamente uncontrolled environment environment by handingover your waste equipment to a designated Verifica le disposizioni del tuo Comune.
itselfto add the device. Metodo 2: Scansionare Codice QR per Aggiungere Dispositivo Gerat ein und kicken Sie dann auf die Schaltfliche '+ in der oberen rechten Ecke der eWelink | YCTPOICTEO W vavowre kionky '+' b oepiwen npavow yrny Aowaueii crpanmusieWelink [ o guia do usuario e ajuda FCC Radiation Exposure statement: This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 collection point for the recycling of waste electricaland electronic Separale componenti e conferiscile in modo corretto.
Gffnen Sie eine Matter-kompatible App ( z.B. Alexa App, Apple Home App SposdbaZeskanaikod oy doicayé urandzen App Startseite. Wahlen Sie Gerdt hinzufugen’, um fortzufahren. App.BiiGepute Add Device' s npopomKeH. Cianmpyiine 3107 QR-KoA WAR e eRpnTe HA AL a8 calit Anamipocworpa |  TNis equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an | - cm between the radiator and your bod o e b e oot o ot 3o
) : § - . appo .
oder Google Home App, usw. ), um den Matter QR-Code auf der Kurzanleitung Pposob 2: Zeskanuj kod QR, aby dotaczyc urzadzenie Ouvrer I ewelnk A o code QR h p T o oo e uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any quip: PP Y the g
der dem G Ib: d das Gerat h i 5 3 uvrez | eWelink App et scannez le code QR sur fappareil, puis suivez les nstructions AP pyxoso B other antenna or transmitter. Correct disposaland recycling will help prevent potential negative
oder dem Gerat selbst zu scannen und das Gerat hinzuzufugen Metod 2: Skanna QR-koden for att lagga till en enhet données par lapplication with minimum distance of 20 cm between the radiator and your body. This : " consequences to the environment and human health. Please
Ouvrez [application compatibie avec Matter (par exemple, Alexa App. Apple | jiotiere il o Remarque: s la page e saffiche pas apres avoir scanné le code, veulez alumer lapparei et iquer [ User Manual transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any | CSt éduipement est conforme aux limites dexposition aux rayonnements de la 9 : ERPEEMRENENREE
Home App ou Google Home App, etc.) pour scanner le code QR Matter dans : PP: 8 sur le bouton '+ dans le coin supérieur droit de la page daccuel de I' eWeLink App. Sélectionnez other antenna or transmitter. ISED établies pour unenvironnement non controé. contact the installer or local authorities for more information about
le guide rapide ou sur I'appareil lui-méme afin d'ajouter l'appareil Método 2: Escanee el cédigo QR para anadir el dispositivo Aouter un apparel pour continuer : Cet équipement doit étre installé et fonctionner & au moins 20cm de distance thelocation as well as terms and conditions of such collection points =
p ; ; ] dun radiateur ou de votre corps.
Apri Unapp compatibile con Matter (ad esempio IAPp Alexa, FAPP Apple : Ciaie po A e Aprire I eWeLink App € scansionare il codice QR sul dispositivo, quindi seguire le ' o ) — T = -
B e et e e Lo rar bl | Método 2: Digitalize o codigo QR para adicionar o dispositivo istrugiont fornits dullapplicazione per procedere. FCC compliance statement |SED Notice Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec ) ) Ty R e
Guida Rapida o sul dispositivo e aggiungere il dispositivo. Cnoco6 2: OTckaHupyiiTe QR-KOA ANA A06aBNEHMS yCTPOCTBA Nota: se la pagina non viene visualizzata dopo la scansione del codice, accendere il dispositivo e P une autre antenne ou un autre émetteur. EU Declaration of Conformity (Pb) (Hg) (cd | (crv) (PB8) (PBDE)
fare cic sul pusante '+ nelfangolo in alto a destra della homepage dell eWeLink App. Selezionare
Ouwers apikace kotmfa(g/b\\nakz Ma((evr;ndpolﬁeh;a‘fpp‘ Apple Home App b “Aggiungi dispositvo’ per procedere. 1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to | This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd declares that the radio it o o o o o o
oogle Home App, itp), aby zeskanowat kol atter na Skroconej instrukcji g y e ac. e c 2
Google Home App tp. aby eskanowat kod QR Matt ) Ji Oterrs aiVeLink g | seskarnd ko G ot gl raseie posn sodie the following two conditions: Innovation, Science and Economic Development Canads's lcence-exempt SARWarning equipment type M5-1C-120, M5-2C-120, M5-3C-120, M5-1C-120W, M5-2C- P— x . S S . .
Zinstrukcjami podanymi prez plikacie, aby kontynuowac. (1) This device may not cause harmful interference, and RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: 120W, M5-3C-120W is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
Oppna en Matter- app (t.ex. Al ppen, Apple Hi Uwaga: Jesli strona nie wyéwietli sie po zeskanowaniu kodu, wiacz urzadzenie, a nastepnie kliknij (2) This device must accept any interference received, including interference (1)This device may not cause interference. Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation text of the EU declaration of conformity is available at the following oEs o o ° o o o
Gﬁwg\e Ho‘me avhpeln t;SVJ‘fg‘r att stkﬁnn; '\(Aatter QR-koden pa snabbgulden Eé;y‘;htu;/;\épmwymgumym rogu strony gléwnej eWeLink App. Wybierz 'Dodaj urzadzenie’, aby that may cause undesired operation, (2)This device must accept any interference, including interference that may distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user. internet address: e o A N N o o Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
eller pa sjalva enheten for att lagga till enheten ; https://sonoff.tech/usermanuals 2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible cause undesired operation of the device. Dans des conditions normales dutilisation, cet équipement doit &tre malntenu & https://sonoff.tech/compliance/ = A B N N A B 3F &6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
Open een Matter-compatibele App (bijv. Alexa App, Apple Home App, of Oppna eWeLink App och skanna QR-koden pa enheten, folj sedan instruktionerna for compliance could void the user's authority to operate the equipment. This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. . . . = 2IP code: 518000 Website: sonoff.tech
Google Home App, etc) om de Matter QR code op de Quick Guide of het frén appen for at fortsatta. S AL B B S P8 This device complies with RSS-247 of Industry Canada une distance d'au moins 20 cm entre fantenne et le corps de [utiisateur: Service email: support@itead.cc
apparaat zelfte scannen om het apparaat toe te voegen. Obs: Om sidan inte visas efter att ha skannat koden, sI3 pa enheten och valj sedan knappen '+ s ER” R AR 3 Note: Operation is subject to the condition that this device does not cause harmful EUOf i . FRIGRIES/T 11364 BRI .
" g . N ote: peration frequency Range:
: i det ovre hogra hornet pa eWeLink App startsida. Val ‘Lagg tllenhet or att fortsatta = N 2 BEA A =aTIeA o 7261 HREER AT MADE IN CHINA
Abra 13 aplicacion compatible con Matter (por ejemplo, Alexa App. Apple - . . — ﬁ?ﬁ‘;ﬁ*fi’?’fh EIUTHETIRATSE AT AT This equipment has been tested and found to comply with the limits for a nterference. : To ensure the safety of your electrical installation, it's essential eithera | ¥ 5 o1 265
Home App, o Google Home App, etc.) para escanear el c6digo QR de Matter Open de eWeLink App en scan de QR code op het apparaat, volg daarna de SNETe Class B digital device, pursuant o part 15 of the FCC Rules. These limits are Lémetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est T e o Ccirical instatlation: 10s essental einer 2 | soz.11bigmaoazerz-2a72umz z
enla Gula répida o en el mismo dispositivo para ahadir el dispositivo instructies dat door de app worden gegeven om verder te gaan. Scan the QR code of visit the website to learn about the detailed user manual conforme aux CNR dinnovation, Sciences et Développement économique (MCB) P 502.11n40:2422-2462MHz
- Noteer: als de pagina niet weergeeft nadat de code is gescanned, maak dan alsjeblieft het and help. designed to provide reasonable protection against harmful interference in a ) . i ppemer a breaker with Integral Overcurrent protection(RCBO) with an electrical BLE2402-2480MH
Abra um Aplicativo compativel com Matter (por exemplo, Alexa, Apple Home apparaat aan en Kiik de + knop aan de rechter bovenkant van de eWeLink App startpagina B BT T Yo YT sty pe et o residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est rating of 10A (1C, 2C), 6A (3C) has been installed before the M5-1C-120, 5 . BT GB/T 16915.2
ou Google Home etc.) para ler o cédigo QR do Matter no Guia Répido, ou no Selecteer Voeg apparaat toe’ om verder te gaan cannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die f 4. if not installed and used d th th autorisée aux deux conditions suivantes : M5-2C-120, M5-3C-120, M5-1C-120W, M5-2C-120W, M5-3C-120W.
préprio dispositivo, para adiciona-lo. IFeMeLink AppIRiii s L= 1S, BIRIE App RS TAIE. detaillierte zuzugreifen und hilfe. Tequency energy and, If not installed and used in accordance with the | = 1) . reil ne dolt pas produire de brouillage; ' ' ' ' EU RF Output Power: —
4230 L8, 25 EeWeLink AppH T LA "+, ‘Abra la eWeLink App y escanear el codigo QR en el dispositivo, luego sigalas | 3 PRy instructions, may cause harmful interference to radio communications. o R :
- 4 . cannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le guide détaillé et aide. 2)Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
2@;‘;":;::%;2&:5eﬁgor\é‘a:ﬁ;r:gn":;f:fsé:z:gs;:p[;0”;12‘3‘:’:2: ’””’Mf instrucciones dadas por la aplicacion para continuar. : Tcodice QR o visitallsita web T However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 'b:om‘p‘:ge - Sus(gpubp‘e o mmpmmim b mnmon:emem . HIHREBKRENRS, YATEMS-1C-120, M5-2C-120, M5-3C-120, M5-1C- Wi-Fi 2.4G<20dBm
. ) o7 - eWeLink App &R C. BBV TV BQRA— RERF ¥ LT App ORI TIR | Nota: Sila pégina no se muestra después de escanear el ocigo, por favor encienda el dispositivo cansionare il codice QR visitail sito web per consultarela guida utente . e e HERRGAAREL RSN BLE<10dBm
Matter B KpaTKOM PyKOBOACTBE VU Ha CAMOM YCTPOCTBE ANA A06aBACHNS s Q PP yluego haga cic en el botdn " en la esquina superior derecha dé la pagina principal de la eWeLink dettagliata e aiuto. installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or Cet appareil numérique de la Classe B conforme 4 la norme NMB-003 du 120W, MS-2C-120W, MS-3C-120W BEZER SRR IDERERRR10A Y 74
yeTpoiicraa. el e e App. Seleccone Agregar disposiive para continuar. e Ko R INE ST St television reception, which can be determined by turning the equipment off | (1€, 20), 6A (3C) BIALITES 88 (MCB) B R4 Ui 8438 (RCBO) ‘; w (&Y
Emu;‘;ﬁ;ﬁ;i;{ w};gn{wﬁ;ﬁ:%;:%;:;;LS‘EWEMMWT T o?zfze'émiwg, muslr?quleobsSm; \ep‘or:o(i ona sy dowiedziecsiewiee) and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or . i
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